The next generation hose,
durable and compact
for intensive use
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MANUALE USO E MANUTENZIONE

Si prega di leggere e seguire queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Un uso improprio pud causare delle lesioni.

Congratulazioni per aver acquistato FITT FORCE, un prodotto rivoluzionario
che cambiera le tue abitudini! Per ulteriori approfondimenti visita il sito web:
fitt.com

Contenuto della confezione (A)

n° 1 tubo completo di raccordi automatici (1)

n° 1 pistola irrigazione multifunzione (2)

n° 1 presa rubinetto @ 34mm e 26,5 mm (G 1”- 34”) (3)

Dati Tecnici

*Jinterno 12,5 mm/15 mm ca

* Pressione ottimali d’esercizio: da 3 bar a 7 bar
* Pressione di scoppio del tubo (a 20°C): 20 bar
» Temperatura di utilizzo: -40° C +80° C

* Resistente ai raggi UV

Primo utilizzo (B)

Rimuovere Fitt Force dalla confezione e prima di collegarlo al rubinetto sroto-
larlo completamente a partire dall’estremita posta al centro della bobina come
indicato nellimmagine

Avvertenze

Avvertenze di sicurezza

* Fitt Force € destinato esclusivamente ad applicazioni di irrigazione esterna

* Non adatto per 'uso con acqua calda

* Non lasciare sotto pressione quando non in uso

* Non lasciare bambini incustoditi ad usare Fitt Force

* Per evitare spiacevoli gocciolamenti tra tubo e raccordo, verificare periodica-
mente la chiusura ermetica dei raccordi avvitandoli al tubo.

¢ In caso di foratura il prodotto & riparabile come indicato nelle immagini. (C)
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m USE AND MAINTENANCE MANUAL

Please read these instructions very carefully before using the product. Impro-
per use can lead to injury.

Thank you for purchasing FITT FORCE, a revolutionary product that will chan-
ge the way you do things! For more information visit: fitt.com

Pack content (A)

no. 1 hose with automatic couplings (1)

no. 1 multifunction watering gun (2)

no. 1 tap connector, @ 34mm and 26.5 mm (G 1”- 34") (3)

Technical details

e Internal @ 12,5 mm/ 15 mm approximately
» Optimum operating pressure: 3 - 7 bar

* Hose bursting pressure (at 20 °C): 20 bar
* Temperature of use: -40 °C +80 °C

* UV ray resistant

First use (B)

Remove FITT Force from its packaging and unwind it completely starting from
the end at the centre of the reel, as shown in the image, before connecting it
to the tap.

Warnings

Safety warnings:

* Fitt Force is only intended for outdoor watering applications.

* Not suitable for use with hot water.

* Do not leave under pressure when not in use.

* Make sure that children cannot access Fitt Force unsupervised.

*To avoid leaks at the coupling joints, regularly check that the couplings are
tightly screwed to the hose.

* Hose damage can be repaired as shown in the images. (C)

FITT FORCE 5



ﬁ MANUEL D’EMPLOI ET D’ENTRETIEN

Veuillez lire et suivre ces instructions avant d’utiliser le produit. Une utilisation
incorrecte peut entrainer des blessures.

Nous vous félicitons d’avoir choisi FITT FORCE, un produit révolutionnaire qui

changera vos habitudes ! Pour plus de détails, visitez le site web : fitt.com

Contenu de 'emballage (A)

n° 1 tuyau complet avec raccords automatiques (1)
n° 1 pistolet d’irrigation multifonctions (2)

n° 1 prise robinet @ 34mm et 26,5 mm (G 1” - 34”) (3)

Données Techniques

* Jinterne 12,5 mm /15 mm environ

* Pression optimale de fonctionnement : entre 3 bars et 7 bars
- Pression d’éclatement du tuyau (& 20°C) : 20 bars

- Température d'utilisation : -40° C +80° C

* Résistant aux UV

Premiére utilisation (B)

Retirer Fitt Force de son emballage et avant de le raccorder au robinet, le
dérouler entierement a partir de 'extrémité située au centre de la bobine
comme indiqué sur limage.

Remarques

Consignes de sécurité

« Fitt Force est exclusivement destiné aux applications d'irrigation externe
* Ne convient pas pour une utilisation avec de I'eau chaude

* Ne pas laisser sous pression lorsqu’il n’est pas utilisé

* Ne pas laisser les enfants utiliser FITT Force s'ils ne sont pas surveillés

* Pour éviter les fuites d’eau désagréables entre le tuyau et le raccord, vérifier

périodiquement 'étanchéité des raccords en les vissant sur le tuyau.
- En cas de percgage, le produit peut étre réparé comme indiqué sur les
photos. (C)
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(3 GEBRAUCHS- UND WARTUNGSANLEITUNG

Bitte lesen Sie diese Gebrauchsanleitung vor Verwendung des Produktes sor-
gféltig durch. Eine unsachgeméfBe Verwendung kann zu Verletzungen fuhren.
Wir gratulieren Ihnen zum Erwerb des revolutionéren Schlauchs FITT FOR-
CE, dessen

Leistungen Sie Uberraschen werden! Weitere Informationen finden Sie auf der
Website

fitt.com

Packungsinhalt (A)

1 Schlauch mit automatischer Kupplung (1)

1 Multifunktions-GieBpistole (2)

1 Hahnverbinder @ 34mm und 26,5 mm (G 17 - 34”) (3)

Technische Daten

¢ Innendurchmesser ca. 12,5 mm/15 mm

» Optimaler Betriebsdruck: zwischen 3 und 7 bar
* Berstdruck Schlauch (bei 20°C): 20 bar

* Verwendungstemperatur: -40°C +80°C

* UV-bestandig

Erstmalige Verwendung (B)

Fitt Force aus der Verpackung nehmen und vor dem AnschlieBen an den
Wasserhahn komplett ausbreiten. Dabei mit dem in der Mitte der Rolle befin-
dlichen Schlauchende beginnen (siehe Abbildung).

Hinweise

Sicherheitshinweise

* Fitt Force ist ausschlieBlich fur die Bewasserung im Freien geeignet.

* Nicht fur die Verwendung mit heiBem Wasser geeignet.

* Nach Ende der Benutzung den Druck aus dem Schlauch ablassen.

« Kinder diirfen Fitt Force nicht unbeaufsichtigt benutzen.

* Um Leckstellen zwischen Schlauch und Kupplung zu vermeiden, re-
gelméaBig die Dichtigkeit der Kupplungen priifen und sie gegebenenfalls
festschrauben.

* Eventuelle Lécher im Produkt kénnen geman den Abbildungen repariert
werden. (C)
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HANDLEIDING GEBRUIK EN ONDERHOUD

Gelieve deze instructies te lezen en op te volgen vooraleer het product in
gebruik te nemen. Een oneigenlijk gebruik kan letsels veroorzaken.
Gefeliciteerd met uw aankoop van FITT FORCE, een revolutionair product
dat u het leven veel gemakkelijker zal maken! Voor meer details, raadpleeg de
website: fitt.com

Inhoud van de verpakking (A)

nr. 1 slang compleet met automatische verbindingen (1)
nr. 1 multifunctioneel sproeipistool (2)

nr. 1 fitting voor kraan & 34mm en 26,5 mm (G 1”- 34”) (3)

Technische Gegevens

¢ Interne @ ca. 12,5 mm/15mm

* Optimale werkingsdruk: tussen 3 bar en 7 bar
* Barstweerstand van de slang (bij 20°C): 20 bar
» Werkingstemperatuur: -40° C +80° C

» Weerstand tegen UV-stralen

Eerste gebruik (B)

Haal Fitt Force uit de verpakking en wikkel hem volledig af vanaf het uiteinde
in het midden van de spoel, zoals aangegeven in de afbeelding, vooraleer de
slang te koppelen aan de kraan

Voorschriften

Veiligheidsvoorschriften

» Fitt Force is uitsluitend bestemd voor het sproeien buiten

* Niet geschikt voor gebruik met warm water

* Niet onder druk laten wanneer hij niet in gebruik is

» Kinderen niet zonder toezicht Fitt Force laten gebruiken

* Om ongewenste lekken tussen de slang en de verbinding te voorkomen,
controleer periodiek de hermetische sluiting van de verbindingen door ze aan
de slang te schroeven.

¢ Ingeval van perforatie van het product, kan het worden gerepareerd zoals
aangegeven in de afbeelding. (C)

FITT FORCE 8



@ MANUAL DE USOY MANTENIMIENTO

Se ruega lea y entienda estas instrucciones antes de utilizar el producto. Un
uso impropio puede provocar lesiones.

Felicidades, ha comprado FITT FORCE, un producto revolucionario que
cambiara sus costumbres. Para saber mas, visite la pagina web: fitt.com

Contenido de la caja (A)

n° 1 manguera con adaptadores automaticos (1)

n° 1 pistola de riego multifuncion (2)

n° 1 toma de grifo @ 34 mmy 26,5 mm (G 1”- 34”) (3)

Datos técnicos

* Jinterno 12,5 mm/ 15 mm aprox.

* Presion optima de ejercicio: entre 3 bares y 7 bares

* Presion de explosion de la manguera (a 20°C): 20 bares
* Temperatura de utilizacion: -40° C +80° C

* Resistente a los rayos UV

Primera utilizacion (B)

Sacar Fitt Force de la caja y antes de conectarla al grifo desenrollarla comple-
tamente a partir del extremo ubicado en el centro de la bobina como se indica
enlaimagen

Advertencia

Advertencias de seguridad

* Fitt Force esta destinada exclusivamente a aplicaciones de riego en el
exterior

» No adecuada para el uso con agua caliente

* No dejar bajo presién cuando no se use

* No dejar que nifios sin vigilancia usen Fitt Force

* Para evitar desagradables goteos entre la manguera y el adaptador, com-
probar periddicamente el cierre hermético de los adaptadores enroscandolos
alamanguera.

* En caso de perforacion el producto se puede reparar como se indica en las
imagenes. (C)

FITT FORCE 9



INSTRUKCJA OBStEUGI | KONSERWACJI

Nalezy przeczyta¢ niniejsze instrukcje przed przystapieniem do korzystania
z produktu i ich przestrzegac. Niewtasciwe uzytkowanie moze spowodowaé
obrazenia.

Gratulujemy zakupu FITT FORCE, rewolucyjnego produktu, ktéry zmieni
Panstwa przyzwyczajenia! Szczegdtowe informacie sa dostepne na stronie
internetowej: fitt.com

Zawarto$¢ opakowania (A)

1 waz ze ztgczami automatycznymi (1)

1 wielofunkcyjny pistolet irygacyjny (2)

1 przytacze do kranu @ 34mm i 26,5 mm (G 1”-34”) (3)

Dane techniczne

* @ wewn.ok.12,5mm/15mm

* Optymalne ci$nienie robocze: 3-7 bar

* Cisnienie rozrywajace weza (w 20 °C): 20 bar
* Temperatura robocza: -40 °C - 80 °C

* Odpornos¢ na promieniowanie UV

Pierwsze uzycie (B)

Wyja¢ waz Fitt Force z opakowania i przed podtgczeniem go do kranu
rozwing¢ go catkowicie, poczawszy od korica znajdujgcego sig na srodku
szpuli, jak pokazano na obrazku.

Ostrzezenia

Ostrzezenia bezpieczenstwa

* Fitt Force jest przeznaczony wytgcznie do nawadniania zewnetrznego.

* Nie nadaje sie do uzytku z gorgca woda.

* Nie pozostawia¢ weza pod cisnieniem, gdy nie jest uzywany.

* Nie pozostawia¢ dzieci korzystajgcych z Fitt Force bez nadzoru.

* Aby nie dopusci¢ do nieprzyjemnego kapania w miejscu migdzy wezem a
ztgczem, nalezy okresowo sprawdzac szczelnos¢ ztgcza, dokrecajac je do
weza.

* W przypadku przedziurawier: produkt mozna naprawic, jak pokazano na
zdjeciach. (C)
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@) PYKOBOACTBO MO 3KCTUIYATALIMN U TEXHUHECKOMY
OBCJTYHHUBAHUIO

Mpesxpe Yem HaYaTb UCMO/Ib30BaTh MPOAYKT, NPOCb6a NPo4MTaTh
AaHHbIe MHCTPYKLMK U NpUAEPHUBaTbeA ux. Ucnosib3oBaHue He no
Ha3Ha4YeHUIO MOMET NPUBECTU K TPaBMaM.

Bnarogapum Bac 3a 1o, 4to npuobpenu FITT FORCE, peBOMOLMOHHbIN
NPOZAYKT, KOTOPbIM U3MEHUT BaLLm NpmBbI4KK! Bonee nogpo6Hyto MHbopMaLWo
cMoTpuTe Ha cavTe: fitt.com

Copepxumoe yrnakoBkHu (A)

Ne 1 wnaHr c aBTomaT4eckuMm coegmHeHnamm (1)

Ne 1 MHOrogyHKLMOHabHBIN NUCTONET A1A nosmea (2)

Ne 1 wryuep coeanHeHns ¢ kpaHoM @ 34 Mm 1 26,5 Mm (G 17-34”) (3)

TexHU4ecKue gaHHble

® BHYTPeHHUI D oK. 12,5 MM/ 15 MM

» OnTMasibHOE paboyee fas/ieHue: oT 3 6ap Ao 7 6ap
* Pa3pbiBHOe AaBneHwe wiaHra (npy 20°C): 20 6ap

» Temneparypa aKkcnnyartaumm: -40° C +80° C

* YcToNuMBbIN K YP-nyHqam

MepBoe ucnonb3osaHue (B)

M3BnekuTe Fitt Force 13 ynakoBKM 1, Npexae YeM NOACOEAMHUTb Ero KpaHy,
MOJIHOCTBIO Pa3MOTaMTe ero, Ha4MHaA C KOHLIA, HAXOAALLIErocs B LEHTpe ByXTbl,
KaK NnoKasaHo Ha pUCyHKe

MpepynpewaeHna

MpeaynpexaeHna o cobMoaeHUM NPaBu TEXHUKW 6e30MacHOCTH

* Fitt Force npegHasHayYeH UCKIIOYUTENbHO A1 YIMYHOIO NovBa

* He npurogeH ana ncnonb30BaHUsA C ropsivei Bogom

* Henb3sa ocTaBnAaTh Nog AaB/IEHNEM, EC/IM OH HE UCTIONB3YETCA

* Henb3A gonycKarb, YTobbl AETH, OCTaBLUMECA 6€3 NPUCMOTPA, NO/Ib30Ba/IMCb
wnaHrom Fitt Force

* Bo n3berxaHue gocaaHbIX NOATEKAHWIM BOAb! MEHKAY LLTAHTOM U
COeAMHEHVEM NEPUOANYECKU NPOBEPAITE rePMETUMHOCTb COEANHEHUI,
NPUBUHYMBAA UX K LLNAHTY.

* B cnyqae npokona u3penve MOKHO OTPEMOHTUPOBATb, KaK MOKas3aHo Ha
pucyHKkax. (C)

FITT FORCE 1



FITT FORCE - MANUAL DE UTILIZACAO E MANUTENGAO

Leia e siga estas instru¢des antes de utilizar o produto. Uma utilizag&o inade-
quada pode causar lesoes.

Parabéns por ter adquirido FITT FORCE, um produto revolucionario que
mudara os seus habitos! Para mais detalhes, visite o sitio: fitt.com

Contetido da embalagem (A)

n.° 1 mangueira completa com conectores automaticos (1)
n.° 1 pistola de irrigagéo multifuncdes (2)

n.° 1 fixagéo torneira @ 34mm e 26,5 mm (G 1”- 34”) (3)

Dados Técnicos

*Jinterno 12,5 mm /15 mm aprx.

* Pressao ideal de exercicio: entre 3 bar e 7 bar

* Pressao de ruptura da mangueira (a 20 °C): 20 bar
» Temperatura de utilizagéo: -40° C +80° C

* Resistente aos raios UV

Primeira utilizagao (B)

Remover Fitt Force da embalagem e antes de conecta-la a torneira desenro-
le-a completamente a partir da extremidade localizada no centro da bobina,
como indicado na imagem

Adverténcias

Adverténcias de seguranca

* Fitt Force destina-se exclusivamente a aplicagbes de irrigacao externas

* Nao é adequada para uma utilizagdo com agua quente

* N&o deixar sob pressdo quando néo estiver em uso

» N&o deixar criangas sem vigilancia a utilizar Fitt Force

* Para evitar desagradaveis gotejamentos entre o tubo e o conector, verificar
periodicamente o fecho hermético dos conectores aparafusando-os a man-
gueira.

* No caso de um furo, o produto pode ser reparado conforme indicado nas
imagens. (C)

FITT FORCE 12



B3 FITT FORCE - HANDBOK FOR DRIFT OCH UNDERHALL

Las igenom och félj de har instruktionerna innan produkten anvands. En
felaktig anvandning kan orsaka kroppsskador.
Vi gratulerar dig till kbpet av FITT FORCE, en revolutionerande produkt som

kommer att &ndra dina vanor! Besok var webbplats for ytterligare information:

fitt.com

Forpackningens innehall (A)

1 slang med automatiska kopplingar (1)

1 flerfunktionell bevattningspistol (2)

1 kranuttag @ 34mm e 26,5 mm (G 1”- 34”) (3)

Tekniska specifikationer

e Intern @ 12,5 mm/15 mm ca

» Optimalt driftstryck: mellan 3 bar och 7 bar
* Rorets sprangtryck (vid 20 °C): 20 bar

* Anvandningstemperatur -40 °C +80 °C

* UV-bestandig

Férsta anvéndning (B)
Packa upp Fitt Force fran forpackningen och rulla ut den helt och hallet fran
anddelen pa mitten av rullen innan den kopplas till kranen (se bilden)

Varning

Sékerhetsforeskrifter

* Fitt Force &r endast avsedd for externa bevattningar

* Ar inte lamplig for varmt vatten

* Ldmna den inte under tryck nér den inte anvands

« Lat inte barn anvanda Fitt Force utan dvervakning

» Kontrollera regelbundet kopplingarnas tathet genom att skruva fast dem till
slangen fér att undvika besvérliga dropp mellan slangen och kopplingen.

* Om det gar hal pa produkten kan den repareras som pa bilderna. (C)

FITT FORCE
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B FITT FORCE - KAYTTO- JA HUOLTO-OHJE

Lue ja noudata néité ohjeita ennen tuotteen kayttda. Vaarinkayttd voi aiheuttaa
henkilévahinkoja.

Onnittelut vallankumouksellisen FITT FORCE -tuotteen hankinnan johdosta,
joka saa sinut muuttamaan tapasi. Lisétietoja varten tutustu verkkosivustoon:
fitt.com

Pakkauksen siséalté (A)

nro 1 letku automaattisilla liittimilla (1)

nro 1 monitoiminen kastelupistooli (2)

nro 1 hanaliitin @ 34mm ja 26,5 mm (G 1”- %4”) (3)

Tekniset tiedot

¢ sisdinen @ noin 12,5 mm /15 mm

¢ |hanteellinen kayttdpaine: vélilla 3 bar ja 7 bar
* Putken rajéhdyspaine (20 °C:ssa): 20 bar

* Kayttlampdtila: -40 °C - +80 °C

» Kestaa UV-sateilyja

Ensimmadinen kéytté (B)

Ota Fitt Force pois pakkauksesta ja ennen kuin se litetdan hanaan, rullaa se
kokonaan auki alkaen &arip4asté, joka on asetettu rullan keskelle, kuvassa
osoitetulla tavalla

Varoitukset

Turvallisuutta koskevat varoitukset

* Fitt Force on tarkoitettu yksinomaan ulkona suoritettava kasteluun

* Ei sovellu kaytettavaksi kuuman veden kanssa

* Ala j&ta siihen painetta kun sité ei kayteta

* Ald anna lasten kayttaa Fitt Force-tuotetta iiman valvontaa

* Valttdaksesi putken ja litoksen valilla syntyvaé ikavaa tiputusta, tarkista
s&anndllisesti litosten tiiviys ruuvaamalla ne putkeen.

* Jos tuotteeseen tulee reika, se voidaan korjata kuvissa osoitetulla tavalla. (C)

FITT FORCE 14



m FITT FORCE - BRUKS- OG VEDLIKEHOLDSVEILEDNING

Viber om at du leser og felger disse instruksjonene for du bruker produktet.
Feilaktig bruk kan fere til skader.

Gratulerer med & kjgpt FIT FORCE, et revolusjonerende produkt som vil en-
dre vanene dine! For ytterligere informasjon, besgk nettsidene vare: fitt.com

Innhold i pakningen (A)

ant. 1 slange komplett med automatiske koblinger (1)
ant. 1 flerfunksjons vannepistol (2)

ant. 1 krankobling @ 34mm og 26,5 mm (G 1”- 3”) (3)

Tekniske data

¢ Innvendig @ 12,5 mm/15 mm ca

* Optimalt driftstrykk: mellom 3 bar og 7 bar

* Eksplosjonstrykk for slangen (ved 20°C): 20 bar
 Brukstemperatur: -40° C +80° C

* Resistent mot UV-straler

Forste gangs bruk
Ta Fitt Force ut av pakningen og rull den helt ut fer du kobler den til kranen.
Start i den enden som er plassert midt i rullen, som angitt i bildet.

Advarsler

Sikkerhetsadvarsler

« Fitt Force er kun laget for & brukes sammen med utenders vanningssystemer
* Ikke egnet for bruk med varmt vann

* Ikke la vaere under trykk nar den ikke er i bruk

* |kke la barn bruke Fitt Force uten oppsyn

* For & unnga uensket drypping mellom slangen og koblingen méa du jevnlig
kontrollere at koblingene er hermetisk lukket ved & skru dem fast til slangen.

* Hvis det gar hull pa produktet kan det repareres som angitt pa bildene. (C)

FITT FORCE 15



m FITT FORCE - BRUGS- OG VEDLIGEHOLDELSESVEJLEDNING

Lees og overhold disse anvisninger inden produktet anvendes. Ukorrekt
anvendelse kan medfere tilskadekomst.

Tillykke med dit keb af FITT FORCE, et revolutionerende produkt, som vil
gendre dine vaner! Besgg websitet fitt.com, for at indhente yderligere detaljer.

Indpakningens indhold (A)

n° 1 slange udstyret med automatiske samlestykker (1)
n° 1 multifunktionsspregijtepistol (2)

n° 1 haneudtag @ 34mm og 26,5 mm (G 1”- 34”) (3)

Tekniske data

*Qinternt 125 mm/15 mmca

* Optimalt driftstryk: mellem 3 og 7 bar

* Slangens spraengtryk (ved 20°C): 20 bar
* Brugstemperatur: -40° C +80° C

* Modstandsdygtig over for UV

Forstegangsbrug (B)

Pak Fitt Force ud af emballagen og rul den helt ud med start fra den ende,
som er placeret i midten af spolen som vist i billedet, inden den forbindes med
vandhanen

Advarsler

Sikkerhedsadvarsler

* Fitt Force er udelukkende fremstillet til brug til udenders vanding

* |kke egnet til brug med varmt vand

* Efterlad ikke under tryk nar ubrugt

* | ad ikke bgrn uden opsyn bruge Fitt Force

* Kontrollér jeevnligt at samlestykkerne er skruet hermetisk fast pa slangen, for
at undga uheldig udsivning mellem slangen og samlestykket.

* | tilfeelde af punktering kan produktet repareres som vist i billederne. (C)

FITT FORCE 16



@ FITT FORCE - FELHASZNALOI ES KARBANTARTASI KEZIKONYV

A termék haszndlata elétt olvassa el és tartsa be az eléirasokat. A nem megfe-
leld hasznélat sérliléseket okozhat.

Gratulalunk, hogy megvasaroltad a FITT FORCE terméket, ez a forradalmi
termék megvaltoztatja szokésaidat! A termékkel kapcsolatos tovabbi infor-
maciokert latogass el a fitt.com oldalra.

A csomagolas tartalma (A)

1 t6mlé automatikus csatlakozdkkal (1)

1 t6bb-funkcids éntdzdpisztoly (2)

1 csap csatlakozé & 34mm és 26,5 mm (G 17 - 34") (3)

Miiszaki adatok

e D belsé kb.: 12,5 mm/15mm

* Optimalis Gzemi nyomas: 3 bar - 7 bar

* T6ml6 repesztényomas (20°C - on): 20 bar
* Hémérséklet hasznalat alatt: -40° C +80° C
* UV sugarzasnak ellenall

Elsé hasznalat (B)

Tavolitsa el a csomagolasbdl a Fitt Force terméket, és mielétt a csaphoz
csatlakoztatja, tekerije le teljesen a képnek megfeleléen a tekercs kozepén
|évé végérdl indulva

Figyelmeztetések

Biztonsagi figyelmeztetések

* A Fitt Force kizardlag kultéri 6nt6zési alkalmazasokhoz készlt

* Nem alkalmas meleg vizes hasznalatra

* Ne hagyja nyomas alatt, ha nem hasznalja

* Ne hagyja, hogy gyermekek feltigyelet nélkil hasznaljak a Fitt Force ter-
meéket

* AtOmlé és a szerelvény kozotti kellemetlen csepegések elkeriilése érd-
ekében rendszeresen ellenérizze a szerelvények tomitettségét, csavarozza
hermetikusan a csatlakozdkat a tomléhoz.

* Ha a termék kilyukad, az abranak megfeleléen helyreallithaté. (C)
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FITT FORCE - NAVOD K POUZIT{ A UDRZBE

Pred prvnim pouZitim vyrobku si, prosim, pfectéte tyto pokyny. Nevhodné
pouziti mize zplsobit ublizeni na zdravi.

Blahoptejeme vam k zakoupeni vyrobku FITT FORCE, revolu¢niho vyrobku,
ktery zméni vaSe zvyky!

Obsah baleni (A)

1 ks hadice s automatickymi spojkami (1)

1 ks multifunkéni sprchy (2)

1 ks pfipojky na kohoutek @ 34 a 26,5 mm (G 1” - 34”) (3)

Technické parametry

* @ vnitfnicca 12,5 mm/15mm

¢ Optimalni provozni tlak: od 3 do 7 bar(i

* Destrukéni tlak hadice (pfi 20 °C): 20 bar
* Provozni teplota: -40 + +80 °C

* Odolnost va¢i UV zéafeni

Prvni pouziti (B)

Vyjméte hadici Fitt Force z baleni a pred jejim pfipojenim ke kohoutku ji od-
vifite pocinaje koncovou &asti, ktera se nachazi uprostred kotouce, v souladu
s uvedenym obrazkem

Varovani

Bezpecnostni varovani

* Hadice Fitt Force je uréena vyhradné pro aplikace zavlazovani v exteriéru
* Neni vhodna pro pouziti s teplou vodou

» KdyZ se nepouziva, nenechaveijte ji pod tliakem

* Nenechavejte déti bez dozoru pouzivat hadici Fitt Force

* Aby se zabranilo nepfijemnému kapani mezi hadici a spojkou, pravidelné
kontrolujte hermeticky uzavér spojek po jejich pfisroubovani k hadici.

«V pripadé prodéravéni hadice ji Ize opravit podle pfilozenych obrazku. (C)
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FITT FORCE. NOCIEHWK 3 EKCIIYATALYli 1 OBC/TYTOBYBAHHA

MpouuTaiiTe Lj IHCTPYKLIT, NepLL HiX NOYMHAT KOPUCTYBATHUCA BUPOGOM,

i 3aBHAV JOTPUMYHTECA iX. HEHanerHe BUKOPUCTaHHA BUPOOyY MOe
CMPUYUHUTU TPaBMyBaHHS.

Bitaemo 3 npuabaHHam FITT FORCE — peBontoLjiiHOro BUpOGy, KM 3MIHUTb
BaLLi 3B14Kw! [1151 oTpMMaHHA foaaTKoBoi iHpopmaLi BigsigavTe Haw Be6-
caur: fitt.com

BwmicT ynakoBku (A):

LLTAHT Yy KOMIMJIEKTi 3 aBTOMaTn4HUMK itiHramm — 1 w.; (1)
6araroyHKLjoHaIbHKI NicToNeT-poanumoad — 1 wT.; (2)

PITUHr 1A 3'eaHaHHA 3 KpaHoM gjam. 34 MM i 26,5 MM (pisbba G 1—347) —
1wr,;(3)

TexHi4YHi xapaKTepPUCTUKHU:

* BHYTPILLHIl AiameTp npubamaHo 12,5 mm /15 Mv;
* ONMTUMaIbHUIM POGOYMI TUCK: 3—T7 Gapw;

* TUCK po3pwBy LwiaHra (npu 20° C): 20 6apw;

* Temneparypa BUKop1cTaHHs: Big —40 o +80° C;
* CTIMKIiCTb 0 BNAMBY Y(P-BUNPOMIHIOBaHHS.

Mepiue BUKopUcTaHHA (B)

PoanakyiTe Fitt Force i nepeg, nigr1t04eHHAM [0 KpaHa NOBHICTIO Moro
po3mortaviTe. MNourHakTe 3 KiHuA, L0 3HAXOAMTLCA B LIEHTPI KOTYLLKU, K
MoKasaHo Ha 306parKeHHI.

MpaBuna KopUcTyBaHHA

MpaBuna TexHikn 6e3nexku

* Fitt Force np1sHadieHu1i AnA 3acTocyBaHHA BUK/IKOYHO NM03a MPUMILLEHHAM.
* BiH He NpuaaTHUM 1151 BUKOPUCTAHHSA 3 rapayoro BOAOHO.

* He cnig 3anmwiatv oro nig, TMCKOM NiCAs MPUMMHEHHS POGOTU 3 HUM.

* He gossonsiite aitam 6e3 Hamisay KopucTysarues Fitt Force.

* L1106 YHWKHYTW HEMPWEMHOTO NPOTIKaHHA, MEPIOAMYHO NepeBipanTe
FEepPMETUYHICTb 3aTArHEHHA DITUHIIB, AKI NPUKPYYEHi A0 LiaHra.

* Y pasi MpoKosy BUPIO MOMHHA BiAPEMOHTYBATH, AK NMOKasaHo Ha
306paKEHHSIX.
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FITT FORCE - NAUDOJIMO IR PRIEZIUROS INSTRUKCIJA

Prie$ naudojant gaminj, praSome perskaityti ir vadovautis Siomis instrukcijo-
mis. Netinkamai naudojant galima susizaloti.

Sveikiname jsigijus FITT FORCE - revoliucinj gaminij, kuris pakeis tavo
jproCius!

Norédami suzinoti daugiau, apsilankykite interneto svetainéje: fitt.com

Pakuotés sudétis (A)

1 zarna su automatinémis jungtimis (1)

1 daugiafunkcis laistymo pistoletas (2)

134 mm ir 26,5 mm @ Ciaupo jungtis (G 17 - 34”") (3)

Techniniai duomenys

* Vidinis @ mazdaug 12,5 mm/15 mm

* Optimalus darbinis slégis: nuo 3 bar iki 7 bar
* Zarnos sprogimo slégis (esant 20 °C): 20 bar
* Darbiné temperatura: -40 °C +80 °C

* Atspari UV spinduliams

Pirmas naudojimas (B)
18imkite ,Fitt Force® i§ pakuotes ir prie$ jungdami prie iaupo, visiSkai jg iSvyn-
iokite pradédami nuo rités centre esancio galo, kaip parodyta nuotraukoje.

Ispéjimai

Saugos jspéejimai

o Fitt Force” yra skirta naudoti iSskirtinai tik laistymui lauke

 Netinka naudoti su karstu vandeniu

* Nepalikite esant slégiui tuomet, kai nenaudojate

» Nepalikite vaiky naudoti ,Fitt Force® be priezitros

» Kad iSvengtuméte nemalonaus laséjimo tarp vamzdzio ir jungties, sukdami
ant zarnos, periodiskai tikrinkite, ar jungtys sandariai uzdarytos.

* Jei buvo pradurtas, gaminj galima pataisyti, kaip parodyta nuotraukose. (C)
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E3 KASTMISVOOLIKU FITT FORCE - KASUTUSJUHEND JA HOOLDUS

Palun lugege kéesolevat kasutusjuhendit enne toote kasutamist. Ebakorrekine
kasutamine voib pohjustada traumasid.

Téaname, et ostsite meie uuendusliku kastmisvooliku FITT FORCE, mis muu-
dab teie elu palju mugavamaks. Taiendava teabe saamiseks kulastage meie
veebisaiti: fitt.com

Pakendi sisu (A)

1 automaatsete veesulguritega kastmisvoolik (1)

1 mitmefunkisiooniga kastmispustol (2)

1 kraanithendus @ 34 mm ja 26,5 mm (G 1”- 34”) (3)

Tehnilised andmed

* Siselabimo6t ligikaudu 12,5 mm /15 mm

* L ubatud survetugevus: 3 kuni 7 baari

* Vooliku purunemisrohk (temperatuuril 20° C): 20 baari
» Kasutamise temperatuur: -40° C kuni +80° C

* UV-Kiirtele vastupidav

Esimesel kasutamisel (B)

Votke Fitt Force pakendist vélja ja enne kraaniga thendamist kerige see
alates voolikurulli keskel olevast vooliku otsast taielikult lahti, nagu on pildil
naidatud

Hoiatused

Turvaliseks kasutamiseks pidage meeles, et:

* Fitt Force on mdeldud kastmiseks ainult valistingimustes

* Ei sobi kasutamiseks sooja veega

*Voolikut ei tohi hoida surve all, kui seda ei kasutata

* Lapsed ei tohi ilma jérelvalveta kastmisvoolikut Fitt Force kasutada

* Valtimaks veesulguri ja voolikuvahelise Uhenduse tilkumist kontrollige
aeg-ajalt veesulgurite hermeetilist suletust neid vooliku kiilge keerates.
*Vooliku purunemisel saab seda parandada nagu pildil ndidatud. (C)
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FITT FORCE - LIETOSANAS UN APKOPES ROKASGRAMATA

Pirms izstradajuma lietoSanas uzmanigi izlasiet So instrukciju Nepareiza
lietoSana var izraisit ievainojumus.

Apsveicam ar FITT FORCE iegadi, tas ir revolucionars produkts, kas mainis
jusu ieradumus! Lai sanemtu sikaku informaciju, apmeklgjiet vietni fitt.com

lepakojuma saturs (A)

Slutene ar automatiskiem savienotajiem — 1 gab. (1)
Daudzfunkcionala laistiSanas pistole — 1 gab. (2)

Pieslégums kranam @ 34mmun 26,5 mm (G 1”-34”) — 1 gab. (3)

Tehniskie dati

¢ lekSéjais @ apm. 12,5 mm/ 15 mm

* Optimals darba spiediens: no 3 bar lidz 7 bar

* S|utenes parrausanas spiediens (pie 20 °C): 20 bar
 Ekspluatacijas temperatira: -40 °C — +80 °C

* |zturiga pret UV starojumu

Pirma lietoSanas reize (B)
Iznemiet Fitt Force no iesainojuma un pirms pievienoSanas pie krana pilntba
atritiniet to, sakot no gala spoles centra, ka paradits attéla.

Bridinajumi

Bridinajumi, kas attiecas uz droSibu

* Fitt Force ir paredzéta laistiS8anai tikai arpus telpam

* Ta nav piemérota lietoSanai ar karstu tdeni

* Neatstajiet to zem spiediena, kameér ta netiek izmantota

*» Neatstajiet bez uzraudzibas bérnus, kas lieto Fitt Force

* L ai izvairitos no sticém starp $|uteni un savienojumu, periodiski parbaudiet
savienojumu hermétiskumu, pieskravéjot tos pie Slutenes.

» CaurdurSanas gadijuma izstradajumu var salabot, ka paradits att€los. (C)
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ER FITT FORCE - NAVOD NA POUZIVANIE A UDRZBU

Pred pouzivanim vyrobku si precitajte, prosim, tieto pokyny a dodrziavajte ich.
Nespravne pouzivanie méze spdsobit zranenia.

Gratulujeme k volbe FITT FORCE, revoluéného vyrobku, ktory zmeni vase
zvyky!

Pre blizSie informacie navstivte internetovu stranku: fitt.com

Obsah balenia (A)

1 kompletna hadica s automatickymi spojkami (1)

1 multifunkena striekacia pistol’ (2)

1 ks pripojka na kohutik @ 34 mm a 26,5 mm (G 1”- 34") mm (3)

Technické udaje

* @ vnatorny 12,5 mm/15 mm

» Optimalny prevadzkovy tlak: od 3 barov do 7 barov
* Tlak pri roztrhnuti potrubia (pri 20°C): 20 bar

* Teplota pouzivania: -40° C +80° C

* Odolné voci UV Ziareniu

Prvé pouzitie (B)
Vyberte Fitt Force z obalu a kym ho pripojite ku kohutiku Uplne ho rozmotajte
od koncov umiestnenych v strede cievky ako je znazornené na obrazku.

Osobitné upozornenia

Bezpecnostné upozornenia

* Fitt Force je ur€eny vyhradne na externé zavlazovanie

* Nie je ureny na pouzivanie horucej vody

* Nenechavajte pod tlakom, ked sa nepouziva

* Nenechavajte pouzivanie Fitt Force detom bez dozoru

* Aby ste zabranili presakovaniu vody v mieste spojenia hadice a spojky,
pravidelne kontrolujte utesnenie spojok dotiahnutim na hadicu.

* Vyrobok sa v pripade perforacie moze opravit ako je znazornené na
obrazkoch. (C)
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@ FITT FORCE - MANUAL DE UTILIZARE S| INTRETINERE

Va rugdm sa cititi si sa respectati aceste instructiuni inainte de a utiliza produ-
sul. Folosirea necorespunzatoare poate provoca vatamarea corporala.
Felicitari pentru achizitionarea FITT FORCE, un produs revolutionar care va
va schimba obiceiurile! Pentru informatii suplimentare, accesati site-ul: fitt.
com

Continutul ambalajului (A)

1 furtun cu conectori automati (1)

1 pistol de stropit multifunctional (2)

1 conector cu filet pentru robinet @ 34mm si 26,5 mm (G 1”- 34”) (3)

Date tehnice

* Jintern aprox. 12,5mm/15 mm

* Presiune optima de lucru: intre 3 bar si 7 bar

* Presiune de explozie a furtunului (la 20°C): 20 bar
» Temperatura de utilizare: -40° C +80° C

* Rezistent la raze UV

Prima utilizare (B)

Scoateti Fitt Force din ambalaj si, inainte de a-I conecta la robinet, desfasura-
ti-l complet incepand cu capatul din centrul tamburului, asa cum se arata in
imagine

Avertismente

Avertismente de siguranta

* Fitt Force este destinat numai sistemelor de irigatii din exterior

* Nu este adecvat pentru utilizarea cu apa calda

* Nu trebuie lasat sub presiune atunci cand nu este folosit

» Nu permiteti copiilor nesupravegheati sa foloseasca Fitt Force

* Pentru a evita scurgerile neplacute intre furtun si conector, verificati periodic
inchiderea etanga a conectorilor ingurubandu-i pe furtun.

¢ In cazul unei perforatii, produsul poate fi reparat asa cum se arata in imagini.
©)
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m FITT FORCE - PRIRUCNIK S UPUTAMA ZA UPORABU | ODRZAVANJE

Proéitajte i pridrzavajte se ovih uputa prije koriStenja proizvoda. Neprikladna
uporaba moZe izazvati tjelesne ozljede.

Cestitamo $to ste kupili FITT FORCE, revolucionarni proizvod koji ¢e promije-
niti Vade navike! Za viSe informacija pogledajte web stranicu: fitt.com.

Sadrzaj pakiranja (A)

1 crijevo s automatskim prikljuécima (1)

1 viSenamijenski tu$ za navodnjavanje (2)

1 navojni priklju¢ak za slavinu @ 34mm i 26,5 mm (G 1”- 34") (3)

Tehnicki podaci

* Jinterni oko 12,5 mm/15mm

* Optimalni radni tlak: izmedu 3 bar i 7 bar
¢ Tlak pucanja crijeva (na 20°C): 20 bar

» Temperatura koristenja: -40° C +80° C

* Otporno na UV zrake

Prva uporaba (B)

Izvadite Fitt Force iz pakiranja i prije nego Sto ga spojite na slavinu odmotajte
ga potpuno polazeéi od kraja koji se nalazi u sredini kotura kako je prikazano
na slici

Upozorenja

Sigurnosna upozorenja

* Fitt Force je namijenjeno iskljuivo za navodnjavanje vani

* Nije prikladno za uporabu s toplom vodom

* Ne ostavljajte crijevo pod tlakom kada ga ne koristite

* Nemojte dopustiti da djeca bez nadzora koriste Fitt Force

* Da ne bi doslo do neprijatnog kapanja izmedu crijeva i prikljucka, povremeno
provjeravajte jesu li priklju¢ci hermeticki zatvoreni na nacin to cete ih bolje
zavrnuti na crijevo.

* Ako se proizvod probusi, moze se popraviti, kako je prikazano na slikama.
©)
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m FITT FORCE - PRIROCNIK ZA UPORABO IN VZDRZEVANJE

Prosimo, da pred uporabo izdelka preberete in upoStevate naslednja navodila.
Neustrezna uporaba lahko povzroci poskodbe.

Cestitamo vam k nakupu revolucionarnega izdelka FITT FORCE, ki bo spre-
menil vaSe navade. Za ve¢ informacij obis¢ite spletno stran: fitt.com

Vsebina pakiranja (A)
1 cev s samodejnimi nastavki (1)

1 ve€namenska brizgalka za ¢iS¢enje in zalivanje (2)
1 priklju¢ek za vodovodno pipo @ 34mm in 26,5 mm (G 17 - %4”) (3)

Tehni¢ni podatki

* notranji @ pribl. 12,5 mm /15 mm

¢ optimalni delovni tlak: med 3 in 7 bar
* razpocni tlak cevi (pri 20 °C): 20 bar
¢ temperatura uporabe: -40 °C +80 °C
* odporno na UV Zarke

Prva uporaba (B)

Izdelek Fitt Force vzemite iz embalaze in ga, preden ga prikljucite na vodovod-
no pipo, popolnoma odvijte, tako da zaénete s koncem, ki se nahaja na sredini
koluta, kot prikazuje slika

Opozorila

Varnostna opozorila

* izdelek Fitt Force je namenjen izkljuéno za zunanje ¢is€enje in zalivanje

* ni primeren za uporabo z vro¢o vodo

* ko izdelka ne uporabljate, ga ne pustite pod pritiskom

* otroci naj izdelka Fitt Force ne uporabljajo brez nadzora

* v izogib neprijetnemu kapljanju med cevjo in nastavkom redno preverjajte
dobro tesnenje nastavkov, tako da jih privijete na cev.

*V/ primeru predrtja je izdelek mogoce popraviti, kot je prikazano na slikah. (C)
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FITT FORCE - ErXEIPIAIO XPHZHZ KAl ZYNTHPHZHZ

EL NapakaAoUpe va SIaBAceTE Kat va TNPY|OETE AUTEG TIG 0dnyieg
TIPLV XPNGYLOTIOUCETE TO TIPOIOV. H akatdaAANnAn xprion pmopei va
TIPOKAAECEL TPAVHATIGHO.

2ag ouyxaipoupe Tov ayopaoare 1o FITT FORCE, éva enavaoTatiko
TIPOi6V TTIou Ba aAAGEEL TIG cUVBEIEG oag. Na TieplocdTepe TTANPodopies
eniokedOeite TV Wotooeida. fitt.com

MNeplexopeva ocuokevaciag (A)

1 AdoTixo pe autopara pakop (1)

1 TIOAUAEITOUPYIKO TUOTOAL Apdeuong (2)

1 ipooappoyeag Bpuong @ 34mm kat 26,5 mm (G 17-34”) (3)

TeXVIKA XOpPaKTINPIOTIKA

* Eowtepikn @ 12,5 mm/ 15 mm mepirou

* BéAtio miieon Aettoupyiag: aroé 3 bar €wg 7 bar

* MNigong €kpnéng tou Adaotixou (otoug 20°C): 20 bar
* Oeppokpacia xpriong: -40° C +80° C

* AvBeKTIKO oTiq aKTiveg UV

Npwm xprion (B) ) ) ) )
Adapeote 1o Fitt Force amoé tn cuokeuaoia kat Tiptv To CUVSECETE 0T BpUon
EETUAIETE TO EVTEAWG EEKIVWVTAG ATTO TNV AKPT) GTO KEVTPO NG UITOUTTVAG
onwg dpaiveral omy eKéva.

Mpogidoromoelg

Mpoewboromoelg aodpaAeiag

* To Fitt Force TipoopiCeTat armokAEIoTIKA Yia ApdeUoT) O EEWTEPIKOUG XWPOUG
e Aev gival kKaTAAANAO yia xprion pe (eoTo vepo

* Minv To adrjvete und mieon 6Tav Sev TO XPNOOTIoLETE

* Minv adrivete matdld xwpig emiBAen va xpnotorolovv to Fitt Force

* [0 va arnoUYeTE TO EVOXANTIKO OTAEIO LETAEL AAOTIXOU KAl PaKOP,
EAEYXETE TIEPLOBIKA TO EPUNTIKS KAEIOIO TwV pakdp BIOWVOVTAG Ta OTO
AdoTixo.

3 € TIEPITTTWOT TPUTTMIATOG, TO TIPOIOV WIMOPEL Va ETIIOKEVACTEL OTIwg daiveTal
oTg eikoveg. (C)
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FITT FORCE - KULLANIM VE BAKIM KiTAPCIGI

Urtini kullanmadan &nce mevcut talimatlan okumaniz ve uygulamaniz rica
olunur. Yanls bir kullanim lezyonlara neden olabilir.

Tum aligkanliklar degistirecek, devrim niteliginde bir triin olan FITT FORCE'yi
satin aldiginiz icin tesekkir ederiz! Daha fazla bilgi icin web sitemizi ziyaret
ediniz: fitt.com

Ambalaj icerigi (A)

1 adet boru otomatik rakorlari ile birlikte komple (1)

1 adet ¢ok fonksiyonlu sulama tabancasi (2)

1 adet cesme adaptori & 34 mm ve 26,5 mm (G 17 - 34") (3)

Teknik veriler

elc@yakl. 12,5mm/15 mm

» Optimum calisma basinci: 3 bar ile 7 bar arasi
* Hortum patlama basinci (20°C’de): 20 bar
 Kullanim sicakligi: -40° C +80° C

* UV isinlarina dayanikhdir

ilk kullanim (B)

Fitt Force’yi ambalajindan ¢ikartiniz ve gesmeye takmadan énce hortum
bobininin ortasinda yer alan hortum ucundan baslayarak sekilde gdsterilen
bicimde tamamen aginiz

Uyarilar

Emniyet uyarilari

* Fitt Force, kesinlikle ve sadece disg sulama uygulamalari igin tasarlanmigtir
* Sicak su ile kullanima uygun degildir

* Kullanmda degilken basing altinda birakmayiniz

* Cocuklann Fitt Force ile oynamalarina izin vermeyiniz

* Boru ve rakor arasinda istenmeyen damlamalan énlemek icin rakoru hortu-
ma dogru sikarak periyodik olarak sikica kapandigini kontrol ediniz.
 Delinme durumunda riin, sekillerde gésterilen bicimde onarilabilir. (C)
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° ]
S and F'I tl', are registered
trademarks of FITT S.p.A.

NTS® and @‘ are registered
trademarks of FITT S.p.A.

F‘itt FOPCG is a registered
trademark of FITT S.p.A.

MATERIAL
 Patent EP 2032352

PENDING STRUCTURE

CONNECTORS

* EU registered design 005213501-0001

« International registered design DM/102 999
* Russian federation registered design 114079

COMPACT ERGO NOZZLE
* EU registered design number 8210983

MULTI-JET SPRAY GUN

* EU registered design 005213501-0002

* International registered design DM/102 999
* Russian federation registered design 113546

PACKAGING
* EU registered design 6672580
« International registered design DM/206579

HOSE
* The hose is a patented product

For more information:
customercare @fitt.com
fitt.com

FITT S.p.A.

Via Piave, 8

36066 Sandrigo, VI (Italy)
Tel. +39 0444 46 10 00
Fax +39 0444 46 10 99
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